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内容概要

莎士比亚剧作的语言，完全是诗化的语言，柔婉如同淙淙流水，激荡如惊涛拍岸，令人回味无穷。
据后人统计，莎士比亚所用的词汇在一万五千个之上，并善于用比喻、隐喻、双关语，许多莎士比亚
戏剧中的语言已经成了英文中的成语、典故，极大地丰富了英语词藻。
莎士比亚早已不属于某个国家、某一个民族，他是人类文明的象征，他的剧作曾被译成多种文字为世
界读者喜爱，历时至今，经久不衰。
自20世纪初莎士比亚被介绍到中国之后，就受到一代又一代中国读者的深深喜爱。

《莎士比亚戏剧选》收入了包括《威尼斯商人》、《第十二夜》、《罗密欧与朱丽叶》、《哈姆莱特
》、《李尔王》的五部经典戏剧。
基本反映了早中期莎士比亚剧作的创作特色。

《莎士比亚戏剧选》由朱生豪先生编译。
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作者简介

作者：（英国）威廉·莎士比亚 译者：朱生豪
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章节摘录

版权页：鲍西娅真的，尼莉莎，我这小小的身体已经厌倦了这个广大的世界了。
尼莉莎好小姐，您的不幸要是跟您的好运气一样大，那么无怪您会厌倦这个世界的；可是照我的愚见
看来，吃得太饱的人，跟挨饿不吃东西的人，一样是会害病的，所以中庸之道才是最大的幸福：富贵
催人生白发，布衣蔬食易长年。
鲍西娅很好的句子。
尼莉莎要是能够照着它做去，那就更好了。
鲍西娅倘使做一件事情就跟知道应该做什么事情一样容易，那么小教堂都要变成大礼拜堂，穷人的草
屋都要变成王侯的宫殿了。
一个好的说教师才会遵从他自己的训诲；我可以教训二十个人，吩咐他们应该做些什么事，可是要我
做这二十个人中间的一个，履行我自己的教训，我就要敬谢不敏了。
理智可以制定法律来约束感情，可是热情激动起来，就会把冷酷的法令蔑弃不顾；年轻人是一头不受
拘束的野兔，会跳过老年人所设立的理智的藩篱。
可是我这样大发议论，是不会帮助我选择一个丈夫的。
唉，说什么选择！
我既不能选择我所中意的人，又不能拒绝我所憎厌的人；一个活着的女儿的意志，却要被一个死了的
父亲的遗嘱所箝制。
尼莉莎，像我这样不能选择，也不能拒绝，不是太叫人难堪了吗？
尼莉莎老太爷生前道高德重，大凡有道君子临终之时，必有神悟；他既然定下这抽签取决的方法，叫
谁能够在这金、银、铅三匣之中选中了他预定的一只，便可以跟您匹配成亲，那么能够选中的人，一
定是值得您倾心相爱的。
可是在这些已经到来向您求婚的王孙公子中间，您对于哪一个最有好感呢？
鲍西娅请你列举他们的名字，当你提到什么人的时候，我就对他下几句评语；凭着我的评语，你就可
以知道我对于他们各人的印象。
尼莉莎第一个是那不勒斯的亲王。
鲍西娅嗯，他真是一匹小马；他不讲话则已，讲起话来，老是说他的马怎么怎么；他因为能够亲自替
自己的马装上蹄铁，算是一件天大的本领。
我很有点儿疑心他的令堂太太是跟铁匠有过勾搭的。
尼莉莎还有那位巴拉廷伯爵呢？
鲍西娅,这三只匣子中间，有一只里面藏着我的小像；您要是选中了那一只，我就是属于您的了。
摩洛哥亲王求神明指示我！
让我看；我且先把匣子上面刻着的字句再推敲一遍。
这一个铅匣子上面说些什么？
“谁选择了我，必须准备把他所有的一切作为牺牲。
”必须准备牺牲；为什么？
为了铅吗？
为了铅而牺牲一切吗？
这匣子说的话儿倒有些吓人。
人们为了希望得到重大的利益，才会不惜牺牲一切；一颗贵重的心，决不会屈躬俯就鄙贱的外表；我
不愿为了铅的缘故而作任何的牺牲。
那个色泽皎洁的银匣子上面说些什么？
“谁选择了我，将要得到他所应得的东西。
”得到他所应得的东西！
且慢，摩洛哥，把你自己的价值作一下公正的估计吧。
照你自己判断起来，你应该得到很高的评价，可是也许凭着你这几分长处，还不配娶到这样一位小姐
；然而我要是疑心我自己不够资格，那未免太小看自己了。
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得到我所应得的东西！
当然那就是指这位小姐而说的；讲到家世、财产、人品、教养，我在哪一点上配不上她？
可是超乎这一切之上，凭着我这一片深情，也就应该配得上她了。
那么我不必迟疑，就选了这一个匣子吧。
让我再瞧瞧那金匣子上说些什么话：“谁选择了我，将要得到众人所希求的东西。
”啊，那正是这位小姐了；整个儿的世界都希求着她，他们从地球的四角迢迢而来，顶礼这位尘世的
仙真：赫堪尼亚的沙漠和广大的阿拉伯的辽阔的荒野，现在已经成为各国王子们前来瞻仰美貌的鲍西
娅的通衢大道；把唾沫吐在天庭面上的傲慢不逊的海洋，也不能阻止外邦的远客，他们越过汹涌的波
涛，就像跨过一条小河一样，为了要看一看鲍西娅的绝世姿容。
在这三只匣子中间，有一只里面藏着她的天仙似的小像。
难道那铅匣子里会藏着她吗？
想起这样一个卑劣的思想，就是一种亵渎；就算这是个黑暗的坟，里面放的是她的寿衣，也都嫌罪过
。
那么她是会藏在那价值只及纯金十分之一的银匣子里面吗？
啊，罪恶的思想！
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编辑推荐

《世界文学名著典藏:莎士比亚戏剧选(全译插图本)》：永恒经典，一世珍藏。
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